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[BG] - 6bnirapcku - lNpenynpexxaeHus

HAMEK! MNMpoBepeTe npoaykTa 3a noBpean nnu Mmatepmanim gedektm npeau ynorpeba n
He ro n3Non3BanTe, ako ce OTKPUAT NOBPeaAUn UNu MaTepmantm gedextu.

BHUMAHWE! N3nons3BanTte caMo no npegHasHadeHue: AgantepHUaT kaben e
npeaHa3Ha4yeH 3a BPEMEHHO CBbP3BaHe Ha BbHLLIHO eNekTpuyecko obopyansaHe ¢
Makc. 250 V/16 A.

HAMEK! MoebpxHoCTTa TpsibBa Aa e cyxa, umcta u 6e3 Ma3HUHUK, 3a a Ce OCUrypm
onTuMasneH agxe3nBeH edexT.

HAMEK! INpwn KOHTaKT CbC CUIHO Ma3HW, Ma3HM UK CbAbPXKALLM CUTMKOH OCHOBM,
aaxe3usaTta Moxke aa 6bae HaMarneHa.

BHVMAHWE! He npeBuwiaBanTe MakcuManHarta TemMrnepartypHa yctonumsocT ot 120 °C,
B MPOTMBEH CMyyan MatepuansT MoXe fa ce gebopmMmpa nnm otaenn.

HAMEK! CbxpaHaBanTe NnpoaykTa Ha x1agHo U Cyxo MACTO, Aaned OT NpAKa CbH4YeBa
CBEeT/INHA.

HAMEK! 3a curypHa agxe3usa noctaBanTe neHTaTa camMo Npu noaxogsila temnepaTypa
Ha okonHaTta cpeaa. N3bareante ynotpeba B CTyaeHU yCNOBUSA.

HAMEK! N3xBbpreTe NnpoaykTa B CbOTBETCTBME C MECTHUTE pa3nopendbu 3a
naacTMacoBU U NENUAHN NPOAYKTK.

OT1Ka3 oT OTrOBOPHOCT

BHuMaHue! OTroBopHOCT Npu HenpaBwuaHa ynotpeba: NponssognTtenar He HOCKU
OTrOBOPHOCT 3a LWEeTH, NPUUMHEHM OT HenpaBuaHa ynotpeba, HenpaBuaHa paboTta nnu
HernpaBW/EeH MOHTa) Ha MPOAYKTUTE.



[CS] - ¢eStina - Upozornéni

NAZNAK! Pfed pouZitim vyrobek zkontrolujte, zda neni poskozeny nebo zda nema vady
materialu, a v pfipadé zjisténi posSkozeni nebo vad materialu jej nepouzivejte.

POZORNOST! Pouzivejte pouze k uréenému Ucelu: Adaptérovy kabel je uréen pro
docéasné pripojeni venkovnich elektrickych zafizeni s max. 250 V/16 A.

NAZNAK! Povrch musi byt suchy, &isty a zbaveny mastnoty, aby byl zajist&n optimalni
adhezivni ucinek.

NAZNAK! P¥i kontaktu s vysoce olejovymi, mastnymi podklady nebo podklady
obsahujicimi silikon maze byt pfilnavost sniZzena.

POZORNOST! Neprekracujte maximalni teplotni odolnost 120 °C, jinak m{ze dojit k
deformaci nebo oddéleni materialu.

NAZNAK! VWrobek skladujte na chladném a suchém misté mimo pfimé sluneéni svétlo.

NAZNAK! Pro bezpeé&né prilnuti nanasejte pasku pouze pfi vhodné okolni teploté.
Vyhnéte se pouZiti v chladnych podminkach.

NAZNAK! Vyrobek zlikvidujte v souladu s mistnimi predpisy pro plastové a lepici vyrobky.

Vylouceni odpovédnosti

Pozor! Odpovédnost za nespravné pouziti: Vyrobce nenese odpovédnost za Skody
zpUsobené nespravnym pouzitim, nespravnou manipulaci nebo nespravnou instalaci
vyrobkd.



[DA] - dansk - Advarsler

ANTYDNING! Kontroller produktet for skader eller materialefejl far brug, og brug det ikke,
hvis der opdages skader eller materialefejl.

OPMARKSOMHED! Brug kun efter hensigten: Adapterkablet er beregnet til midlertidig
tilslutning af udendgrs elektrisk udstyr med maks. 250 V/16 A.

ANTYDNING! Overfladen skal veere tar, ren og fri for fedt for at sikre optimal klaebeeffekt.

ANTYDNING! Ved kontakt med meget olieagtige, fedtede eller silikoneholdige substrater
kan vedheeftningen reduceres.

OPMARKSOMHED! Overskrid ikke den maksimale temperaturbestandighed pa 120 °C,
da materialet ellers kan deformeres eller lasne sig.

ANTYDNING! Opbevar produktet pa et kgligt, tart sted veek fra direkte sollys.

ANTYDNING! For sikker vedhaeftning ma tapen kun pafgres ved en passende
omgivelsestemperatur. Undga brug under kolde forhold.

ANTYDNING! Bortskaf produktet i overensstemmelse med lokale regler for plast- og
kleebeprodukter.

Ansvarsfraskrivelse

Advarsel! Ansvar ved forkert brug: Producenten patager sig intet ansvar for skader, der
skyldes forkert brug, forkert hdndtering eller forkert installation af produkterne.



[DE] - Deutsch - Warnhinweise

HINWEIS! Uberpriifen Sie das Produkt vor Verwendung auf Beschadigungen oder
Materialfehler und verwenden Sie es nicht, wenn Schaden oder Materialfehler
festgestellt werden.

ACHTUNG! Nur bestimmungsgemaf verwenden: Das Adapterkabel ist flr den
temporaren Anschluss von elektrischen Geraten im Freien mit max. 250 V/16 A
konzipiert.

HINWEIS! Die Oberflache muss trocken, sauber und fettfrei sein, um eine optimale
Klebewirkung zu gewahrleisten.

HINWEIS! Bei Kontakt mit stark dligen, fettigen oder silikonhaltigen Untergrunden kann
die Haftung vermindert sein.

ACHTUNG! Uberschreiten Sie die maximale Temperaturbestéandigkeit von 120 °C nicht,
da sich das Material sonst verformen oder l6sen kann.

HINWEIS! Lagern Sie das Produkt kuihl, trocken und vor direkter Sonneneinstrahlung
geschutzt.

HINWEIS! Fir eine sichere Haftung das Band nur bei geeigneter Umgebungstemperatur
verarbeiten. Vermeiden Sie die Anwendung bei Kalte.

HINWEIS! Entsorgen Sie das Produkt gemaB den ortlichen Vorschriften fur Kunststoff-
und Klebeprodukte.

Haftungsausschluss

Achtung! Haftung bei unsachgemaBer Nutzung: Der Hersteller Ubernimmt keine Haftung
fur Schaden, die durch unsachgemaBe Nutzung, unsachgemaBe Handhabung oder
unsachgemaBe Installation der Produkte entstehen.



[EL] - eM\nvika - MNpoeldottonoelg

YMAINIFMOZ! EAEyETe 1O TIPOIOV yia ZNULEC A EAATTWHATA UALKOU TIPLV ATto T XPrion Kat
HNV TO XpnolJoToLeite edv evtotuotel {nPLa r eAattwpata VAKOU.

MPOZOXH! Xpnowdomolfote Hovo Omtwc tpoBAseTal: To KAAWDL0 TTpocapHoyEa EXEL
oxedlaotel yla tnv mpoowpLvr cuVOeon eEWTEPLKOU NAEKTPIKOU EEOTIALGHOU HE PEYLOTO
250 V/16 A.

YIMAINIFTMOZ! H et dvela mpemnel va eival oteyvr], KaBapr kat armaAiaypevn amo Alrn yia
va e€aocdallotel To BEATIOTO ATTOTEAECUA CUYKOAANGNC.

YMAINIFTMOZ! Zg emtadn pe utooTpwpata bPnAnc AtmapotnTag, AmapotnTag f olAlkovng,
n mpocduon pmopei va petwbel.

MPOZOXH! Mnv uttepBaivete tn peEyloTn BepUokpaactlakn aviiotaon Twy 120 °C,
OladopeTIKA TO UAIKO PTtopei va tapapopdpwBei i va armokoAAnBel.

YIMAINIFTMOZ! Atobnkevote To IPOldV o€ dPoCEPO, ENPO HEPOC HAKPLA atto To APECO
NALako ¢wc.

YMAINIFTMOZ! Na acdain tpooduon, epappooTe TNV Tawvia Hovo oe KATAANAN
Beppokpacia eplBarrovToc. ATtodUYETE TN XpPron oe PUXpEC cuVONKeC.

YIMAINIFTMOZ! Antoppidte 10 TPoidv cUPPWVA LE TOUC TOTILKOUC KAVOVIoHOo UG yla
TIAQOTLIKA KAL GUYKOAANTIKA TTpoidvTa.

Amortoinon evbuvwv

Mpoooxn! EuBUvN ot tepimtwon akatdAANAng xpriong: O kataockevaothg dev
avaAauBavel kapia euduvn yla {nULEC TIOU TIPOKUTITOUV atto akatdAANAn xpron,
AKATAAANAO XELPLOMO 1 AKATAAANAN £YKATACTACH TWV TIPOIOVTWV.



[EN] - English - Warnings

HINT! Check the product for damage or material defects before use and do not use it if
damage or material defects are detected.

ATTENTION! Use only as intended: The adapter cable is designed for the temporary
connection of outdoor electrical equipment with max. 250 V/16 A.

HINT! The surface must be dry, clean and free of grease to ensure optimal adhesive
effect.

HINT! In contact with highly oily, greasy or silicone-containing substrates, adhesion may
be reduced.

ATTENTION! Do not exceed the maximum temperature resistance of 120 °C, otherwise
the material may deform or detach.

HINT! Store the productin a cool, dry place away from direct sunlight.

HINT! For secure adhesion, only apply the tape at a suitable ambient temperature. Avoid
use in cold conditions.

HINT! Dispose of the product in accordance with local regulations for plastic and
adhesive products.

Disclaimer

Warning! Liability for improper use: The manufacturer assumes no liability for damages
resulting from improper use, handling, or installation of the products.



[ES] - espanol - Advertencias

iINDIRECTA! Compruebe si el producto esta danado o defectuoso antes de usarloy no
lo utilice si se detectan dafios o defectos materiales.

/ATENCION! Uso segun lo previsto: El cable adaptador est4 disefiado para la conexién
temporal de equipos eléctricos exteriores con un maximo de 250 V/16 A.

iINDIRECTA! La superficie debe estar seca, limpiay libre de grasa para garantizar un
efecto adhesivo 6ptimo.

iINDIRECTA! En contacto con sustratos muy aceitosos, grasos o0 que contienen silicona,
la adherencia puede reducirse.

{ATENCION! No exceda la resistencia maxima a la temperatura de 120 °C, de lo
contrario el material puede deformarse o desprenderse.

iINDIRECTA! Almacenar el producto en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar
directa.

iINDIRECTA! Para una adhesion segura, aplique la cinta solo a una temperatura
ambiente adecuada. Evite su uso en condiciones de frio.

iINDIRECTA! Deseche el producto de acuerdo con las regulaciones locales para
productos de plastico y adhesivos.

Descargo de responsabilidad

ijAtencion! Responsabilidad por uso indebido: El fabricante no asume ninguna
responsabilidad por los dafnos causados por el uso, manejo o instalacién incorrectos de
los productos.



[ET] - eesti - Hoiatused

VIHJE! Enne kasutamist kontrollige toodet kahjustuste vdi materjalidefektide suhtes ja
arge kasutage seda, kui avastate kahjustusi voi materjalidefekte.

TAHELEPANU! Kasutage ainult ettenahtud viisil: Adapterkaabel on ette néhtud
valistingimustes kasutatavate elektriseadmete ajutiseks Uhendamiseks maksimaalselt
250 V/16 A.

VIHJE! Pind peab olema kuiv, puhas ja rasvavaba, et tagada optimaalne kleepuv efekt.

VIHJE! Kokkupuutel vaga dliste, rasvaste vai silikooni sisaldavate substraatidega voib
nakkuvus vaheneda.

TAHELEPANU! Arge iiletage maksimaalset temperatuuritaluvust 120 °C, vastasel juhul
vOib materjal deformeeruda voi eralduda.

VIHJE! Hoidke toodet jahedas ja kuivas kohas, eemal otsesest paikesevalgusest.

VIHJE! Kindla nakkumise tagamiseks paigaldage teip ainult sobival umbritseval
temperatuuril. Valtige kasutamist kiilmades tingimustes.

VIHJE! Kérvaldage toode vastavalt kohalikele plast- ja liimitoodete eeskirjadele.

Vastuuvabadus

Tahelepanu! Vastutus ebadige kasutamise eest: Tootja ei vastuta kahjude eest, mis
tulenevad toote valest kasutamisest, valest kasitsemisest vdi valest paigaldusest.



[FI] - suomi - Varoitukset

VIHJE! Tarkista tuote vaurioiden tai materiaalivirheiden varalta ennen kayttoa, alaka
kayta sita, jos havaitset vaurioita tai materiaalivirheita.

TARKKAAVAISUUS! Kayta vain tarkoitetulla tavalla: Sovitinkaapeli on tarkoitettu
ulkokayttodn tarkoitettujen sdhkolaitteiden valiaikaiseen liittamiseen enintdan 250 V/16
A.

VIHJE! Pinnan tulee olla kuiva, puhdas ja rasvaton optimaalisen tarttuvuusvaikutuksen
varmistamiseksi.

VIHJE! Kosketuksessa erittain oljyisten, rasvaisten tai silikonia sisaltavien alustojen
kanssa tarttuvuus voi heikentya.

TARKKAAVAISUUS! Al4 ylitd maksimildmpotilankestavyyttd 120 °C, muuten materiaali
voi vaantya tai irrota.

VIHJE! Sailyta tuotetta viileassa, kuivassa paikassa poissa suorasta auringonvalosta.

VIHJE! Varmista tarttuvuus kiinnittamalla teippi vain sopivassa ympariston lampotilassa.
Valta kayttoa kylmissa olosuhteissa.

VIHJE! Havita tuote paikallisten muovi- ja liimatuotteita koskevien maaraysten
mukaisesti.

Vastuunrajoitus

Varoitus! Vastuu virheellisesta kaytdsta: Valmistaja ei ole vastuussa vahingoista, jotka
johtuvat tuotteiden virheellisesta kaytosta, kasittelysta tai asennuksesta.



[FR] - francais - Avertissements

INDICE! Vérifiez que le produit n’est pas endommageé ou défectueux avant de Uutiliser et
ne Uutilisez pas si des dommages ou des défauts matériels sont détectés.

ATTENTION! Utilisation conforme a la destination : le cable adaptateur est congu pour le
raccordement temporaire d’équipements électriques extérieurs avec max. 250 V/16 A.

INDICE! La surface doit étre séche, propre et exempte de graisse pour assurer un effet
adhésif optimal.

INDICE! Au contact de substrats tres huileux, gras ou contenant du silicone, 'adhérence
peut étre réduite.

ATTENTION! Ne dépassez pas la résistance a la température maximale de 120 °C, sinon
le matériau pourrait se déformer ou se détacher.

INDICE! Conservez le produit dans un endroit frais et sec, a Uabri de la lumiéere directe
du soleil.

INDICE! Pour une adhérence sire, nappliquez le ruban qu’a une température ambiante
appropriée. Evitez utilisation par temps froid.

INDICE! Jetez le produit conformément aux réglementations locales pour les produits en
plastique et adhésifs.

Clause de non-responsabilité

Attention! Responsabilité en cas de mauvaise utilisation : Le fabricant décline toute
responsabilité pour les dommages résultant d'une utilisation, d'une manipulation ou
d'une installation incorrecte des produits.



[GA] - Gaeilge - Rabhaidh

LEID! Seiceail an tairge le haghaidh damaiste n6 lochtanna dabhartha sula n-Usaidtear é
agus na husaid é ma aimsitear damaiste né lochtanna abhartha.

AIRD! Usaid ach amhain mar a bhi beartaithe: T4 an cabla adapter deartha chun
trealamh leictreach lasmuigh a nascadh go sealadach le huasmhéid 250V / 16 A.

LEID! Ni mér don dromchla a bheith tirim, glan agus saor 6 ramhar chun an éifeacht
ghreamaitheach is fearr is féidir a chinntiu.

LEID! | dteagmhail le foshraitheanna an-olacha, gréisceacha nd ina bhfuil silicone,
d'fhéadfai greamaitheacht a laghdu.

AIRD! N4 saraigh an friotaiocht teochta uasta de 120 °C, ar shli eile d'fhéadfadh an t-
abhar difhoirmid né discaoilte.

LEID! St6réil an tairge in ait fhionnuar, tirim ar shiul 6 sholas direach na gréine.

LEID! Le haghaidh greamaitheacht slan, na cuir an téip i bhfeidhm ach ag teocht
chomhthimpeallach oiriinach. Seachain usaid i ndalai fuar.

LEID! Déan an tairge a dhiuscairt de réir rialachain aitiula maidir le tairgi plaisteacha
agus greamaitheacha.

Séanta

Aird! Dliteanas maidir le mi-Usaid: Ni ghlacann an monardir aon dliteanas as damaisti a
tharlaionn de bharr mi-usaide, laimhseail mhichui né suiteail mhichui na dtairgi.



[HR] - hrvatski - Upozorenja

NAGOVJESTAJ! Prije uporabe provjerite ima li na proizvodu o$teéenja ili materijalnih
nedostataka i nemojte ga koristiti ako se otkriju oSte¢enja ili materijalni nedostaci.

PAZNJA! Koristite samo prema namjeni: Adapter kabel je dizajniran za priviemeno
spajanje vanjske elektricne opreme s maks. 250 V/16 A.

NAGOVJESTAJ! Povrsina mora biti suha, &ista i bez masnoée kako bi se osigurao
optimalan ucinak ljepljenja.

NAGOVJESTAJ! U dodiru s jako masnim, masnim podlogama ili podlogama koje sadrze
silikon, prianjanje se moZe smanijiti.

PAZNJA! Nemoijte prekoraéiti maksimalnu temperaturnu otpornost od 120 °C, inage se
materijal moZe deformirati ili odvojiti.

NAGOVJESTAJ! Proizvod ¢uvajte na hladnom i suhom mjestu, daleko od izravne sunceve
svjetlosti.

NAGOVJESTAJ! Za sigurno prianjanje, traku nanosite samo na odgovarajuc¢oj temperaturi
okoline. Izbjegavajte upotrebu u hladnim uvjetima.

NAGOVJESTAJ! Odlozite proizvod u skladu s lokalnim propisima za plastiéne i liepljive
proizvode.

Odricanje od odgovornosti

Upozorenje! Odgovornost za nepravilnu uporabu: Proizvodac ne preuzima odgovornost
za Stetu nastalu zbog nepravilne uporabe, nepravilnog rukovanja ili nepravilne instalacije
proizvoda.



[HU] - magyar - Figyelmeztetések

CELZAS! Haszn4lat el6tt ellenérizze a terméket, hogy nincsenek-e rajta sériilések vagy
anyaghibak, és ne hasznalja, ha sérllést vagy anyaghibat észlel.

FIGYELEM! Csak rendeltetésszerlen hasznalja: Az adapterkabel max. 250 V/16 A
teljesitmény kultéri elektromos berendezések ideiglenes csatlakoztatasara szolgal.

CELZAS! A feliiletnek szaraznak, tisztanak és zsirmentesnek kell lennie az optimalis
tapadasi hatas biztositasa érdekében.

CELZAS! Erésen olajos, zsiros vagy szilikontartalmu szubsztratumokkal érintkezve a
tapadas csokkenhet.

FIGYELEM! Ne lépje tul a 120 °C-o0s maximalis hdallésagot, kulonben az anyag
deformalodhat vagy levalhat.

CELZAS! A terméket hiivos, szaraz helyen, kdzvetlen napfénytél védve tarolja.

CELZAS! A biztonsagos tapadas érdekében a szalagot csak megfeleld kdrnyezeti
hémérsékleten helyezze fel. Kerilje a hideg kérulmények kozott torténd hasznalatot.

CELZAS! A terméket a miianyag és ragasztétermékekre vonatkozé helyi eléirdsoknak
megfeleléen artalmatlanitsa.

Felelosségkizaras

Figyelem! Felel6sség helytelen hasznalat esetén: A gyarté nem vallal felelésséget az
olyan karokért, amelyek helytelen hasznalat, helytelen kezelés vagy a termékek
helytelen telepitése miatt keletkeznek.



[IT] - italiano - Avvertenze

ALLUDERE! Controllare che il prodotto non presenti danni o difetti di materiale prima
dell'uso e non utilizzarlo se vengono rilevati danni o difetti di materiale.

ATTENZIONE! Utilizzare solo come previsto: il cavo adattatore € progettato per il
collegamento temporaneo di apparecchiature elettriche esterne con max. 250 V/16 A.

ALLUDERE! La superficie deve essere asciutta, pulita e priva di grasso per garantire un
effetto adesivo ottimale.

ALLUDERE! A contatto con substrati altamente oleosi, grassi o contenenti silicone,
l'adesione puo essere ridotta.

ATTENZIONE! Non superare la resistenza alla temperatura massima di 120 °C, altrimenti
il materiale potrebbe deformarsi o staccarsi.

ALLUDERE! Conservare il prodotto in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce
solare diretta.

ALLUDERE! Per un'adesione sicura, applicare il nastro solo a una temperatura ambiente
adeguata. Evitare l'uso in condizioni di freddo.

ALLUDERE! Smaltire il prodotto in conformita con le normative locali peri prodottiin
plastica e adesivi.

Clausola di esclusione della responsabilita

Attenzione! Responsabilita in caso di uso improprio: Il produttore declina ogni
responsabilita per danni derivanti da uso, manipolazione o installazione impropri dei
prodotti.



[LT] - lietuviy - |[spéejimai

UZUOMINA! Prie$ naudojima patikrinkite, ar gaminyje néra pazeidimy ar medZiagy
defekty, ir nenaudokite jo, jei nustatomi pazeidimai ar medziagy defektai.

DEMESYS! Naudokite tik pagal paskirtj: Adapterio kabelis skirtas laikinam lauko elektros
jrangos prijungimui ne daugiau kaip 250V /16 A.

UZUOMINA! Pavirsius turi bati sausas, $varus ir be riebaly, kad baty uztikrintas
optimalus klijy poveikis.

UZUOMINA! Susilietus su labai riebiais, riebiais ar silikono turingéiais pagrindais,
sukibimas gali sumaZzéti.

DEMESYS! Nevirsykite maksimalaus 120 °C atsparumo temperatirai, kitaip medziaga
gali deformuotis arba atsiskirti.

UZUOMINA! Laikykite gaminj vésioje, sausoje vietoje, apsaugotoje nuo tiesioginiy saulés
spinduliy.

UZUOMINA! Norédami saugiai sukibti, juosta klijuokite tik tinkamoje aplinkos
temperaturoje. Venkite naudoti Saltomis sglygomis.

UZUOMINA! I8meskite gaminj laikydamiesi vietiniy plastikiniy ir lipniy gaminiy taisykliy.

Atsakomybés apribojimas

Démesio! Atsakomybé uz netinkama naudojimg: Gamintojas neatsako uz zalg,
atsiradusig dél netinkamo naudojimo, netinkamo tvarkymo ar netinkamo produkty
jrengimo.



[LV] - latvieSu - Bridinajumi

MAJIENS! Pirms lietoSanas parbaudiet, vai izstradajumam nav bojajumu vai materialu
defektu, un nelietojiet to, ja tiek konstatéti bojajumi vai materiali defekti.

UZMANIBA! Izmantojiet tikai paredzéto: adaptera kabelis ir paredzéts ara elektroiekartu
pagaidu pieslégSanai ar maks. 250 V/16 A.

MAJIENS! Virsmai jabat sausai, tirai un bez taukiem, lai nodroSinatu optimalu limes
efektu.

MAJIENS! Saskaroties ar loti taukainam, taukainam vai silikonu saturo8am pamatném,
sakere var samazinaties.

UZMANIBA! Neparsniedziet maksimalo temperatiras izturibu 120 °C, pretéja gadijuma
materials var deforméties vai atdalities.

MAJIENS! Uzglabajiet produktu vésa, sausa vieta, prom no tieSiem saules stariem.

MAJIENS! Lai nodrosinatu dro$u sakeri, lenti uzklajiet tikai piemérota apkartéjas vides
temperatura. Izvairieties no lietoSanas aukstos apstaklos.

MAJIENS! Izniciniet produktu saskana ar vietéjiem noteikumiem par plastmasas un
limes izstradajumiem.

Atruna

Uzmanibu! Atbildiba par nepareizu lietoSanu: Razotajs neuznemas atbildibu par
zaudéjumiem, kas radusies nepareizas lietoSanas, nepareizas apstrades vai nepareizas
uzstadiSanas dél.



[MT] - Malti - Twissijiet

SUGGERIMENT! I&¢ekkja |- prodott ghal hsara jew difetti materjali gabel |- uzu u tuzahx
jekk jinstabu hsara jew difetti materjali.

ATTENZJONI! Uza biss kif mahsub: Il-kejbil tal-adapter huwa ddisinjat ghall-konnessjoni
temporanja ta' taghmir elettriku ta' barra b'massimu ta' 250 V/16 A.

SUGGERIMENT! Il-wi¢¢ ghandu jkun niexef, nadif u hieles mill-grass biex ikun zgurat |-
ahjar effett adeziv.

SUGGERIMENT! F'kuntatt ma' sottostrati zejtnija hafna, zejtnija jew li fihom is-silikon, (-
adezjoni tista' tithaqqgas.

ATTENZJONI! Tagbizx ir-rezistenza massima ghat-temperatura ta' 120 °C, inkella -
materjal jista' jiddeforma jew jinqala'.

SUGGERIMENT! Ahzen il-prodott f'post frisk u xott 'il boghod mid-dawl tax-xemx dirett.

SUGGERIMENT! Ghal adezjoni sikura, applika t-tejp biss f'temperatura ambjentali
xierqa. Evita l-uzu f'kundizzjonijiet keshin.

SUGGERIMENT! Armi |- prodott skond ir- regolamenti lokali tal- plastik u prodotti adezivi.

Cahda ta' responsabbilta

Attenzjoni! Responsabbilta f'kaz ta' uzu hazin: Il-manifattur ma jerfax responsabbilta
ghal danni lijirrizultaw minn uzu, immaniggjar jew installazzjoni hazina tal-prodotti.



[NL] - Nederlands - Waarschuwingen

TIP! Controleer het product voor gebruik op beschadigingen of materiaaldefecten en
gebruik het niet als er schade of materiaaldefecten worden gedetecteerd.

AANDACHT! Alleen gebruiken zoals bedoeld: De adapterkabel is ontworpen voor het
tijdelijk aansluiten van elektrische buitenapparatuur met maximaal 250 V/16 A.

TIP! Het oppervlak moet droog, schoon en vetvrij zijn om een optimale hechtende
werking te garanderen.

TIP! Bij contact met sterk olieachtige, vettige of siliconenhoudende ondergronden kan
de hechting verminderen.

AANDACHT! Overschrijd de maximale temperatuurbestendigheid van 120 °C niet,
anders kan het materiaal vervormen of loskomen.

TIP! Bewaar het product op een koele, droge plaats uit de buurt van direct zonlicht.

TIP! Voor een veilige hechting brengt u de tape alleen aan bij een geschikte
omgevingstemperatuur. Vermijd gebruik in koude omstandigheden.

TIP! Gooi het product weg in overeenstemming met de lokale regelgeving voor plastic en
zelfklevende producten.

Vrijwaring
Let op! Aansprakelijkheid bij onjuist gebruik: De fabrikant aanvaardt geen

aansprakelijkheid voor schade die voortvloeit uit onjuist gebruik, onjuiste omgang of
onjuiste installatie van de producten.



[PL] - polski - Ostrzezenia

ALUZJA! Przed uzyciem sprawdz produkt pod katem uszkodzen lub wad materiatowych i
nie uzywaj go w przypadku wykrycia uszkodzen lub wad materiatowych.

UWAGA! Uzywaj tylko zgodnie z przeznaczeniem: adaptera jest przeznaczony do
tymczasowego podtaczenia zewnetrznych urzadzen elektrycznych o maksymalnym
napieciu 250 V/16 A.

ALUZJA! Powierzchnia musi by¢ sucha, czysta i odttuszczona, aby zapewni¢ optymalny
efekt klejenia.

ALUZJA! W kontakcie z silnie oleistymi, ttustymi lub zawierajgcymi silikon podtoza
przyczepnos¢ moze by¢ zmniejszona.

UWAGA! Nie przekraczaj maksymalnej odpornosci na temperature 120 °C, w
przeciwnym razie materiat moze sie odksztatci¢ lub oderwac.

ALUZJA! Przechowuj produkt w chtodnym, suchym miejscu, z dala od bezposredniego
Swiatta stonecznego.

ALUZJA! Aby zapewni¢ bezpieczng przyczepnosc, tasme nalezy naktadac tylko w
odpowiedniej temperaturze otoczenia. Unikaj stosowania w niskich temperaturach.

ALUZJA! Produkt nalezy utylizowac zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi
produktéw z tworzyw sztucznych i kleju.

Zrzeczenie sie odpowiedzialnosci

Uwaga! Odpowiedzialnos¢ za niewtasciwe uzytkowanie: Producent nie ponosi
odpowiedzialnosci za szkody wynikajgce z niewtasciwego uzytkowania, niewtasciwego
obchodzenia sie lub niewtasciwej instalacji produktéw.



[PT] - portugués - Avisos

DICA! Verifiqgue se ha danos ou defeitos de material no produto antes de usa-lo e ndo o
use se forem detectados danos ou defeitos de material.

ATENCAO! Use apenas como pretendido: O cabo adaptador foi projetado para a
conexao temporaria de equipamentos elétricos externos com no maximo 250 V/16 A.

DICA! A superficie deve estar seca, limpa e livre de graxa para garantir um efeito adesivo
ideal.

DICA! Em contato com substratos altamente oleosos, gordurosos ou contendo silicone,
a adeséo pode ser reduzida.

ATEN(;AO! N&o exceda a resisténcia maxima a temperatura de 120 °C, caso contrario, o
material pode deformar ou se soltar.

DICA! Armazene o produto em local fresco e seco, longe da luz solar direta.

DICA! Para uma adesao segura, aplique a fita apenas a uma temperatura ambiente
adequada. Evite o uso em condigdes frias.

DICA! Descarte o produto de acordo com os regulamentos locais para produtos
plasticos e adesivos.

Isencao de responsabilidade

Atencao! Responsabilidade por uso indevido: O fabricante ndo assume qualquer
responsabilidade por danos resultantes do uso, manuseio ou instalagédo inadequada
dos produtos.



[RO] - romana - Avertismente

INDICIU! Verificati produsul pentru deteriorari sau defecte materiale inainte de utilizare
si nu-L utilizati daca sunt detectate daune sau defecte materiale.

ATENTIE! Utilizati numai conform destinatiei: Cablul adaptor este proiectat pentru
conectarea temporara a echipamentelor electrice exterioare cu max. 250 V/16 A.

INDICIU! Suprafata trebuie sa fie uscata, curata si fara grasime pentru a asigura un efect
adeziv optim.

INDICIU! In contact cu substraturi foarte uleioase, grase sau care contin silicon,
aderenta poate fi redusa.

ATENTIE! Nu depasiti rezistenta maxima la temperatura de 120 °C, altfel materialul se
poate deforma sau detasa.

INDICIU! Depozitati produsul intr-un loc racoros si uscat, departe de lumina directa a
soarelui.

INDICIU! Pentru o aderenta sigura, aplicati banda numai la o temperatura ambientala
adecvata. Evitati utilizarea in conditii de frig.

INDICIU! Aruncati produsul in conformitate cu reglementarile locale pentru produse din
plastic si adezive.

Declaratie de limitare a responsabilitatii

Atentie! Raspundere in caz de utilizare necorespunzatoare: Producatorul nu isi asuma
nicio raspundere pentru daunele rezultate din utilizarea, manipularea sau instalarea
necorespunzatoare a produselor.



[SK] - slovencina - Upozornenia

RADA! Pred pouzitim skontrolujte vyrobok, ¢i nie je poSkodeny alebo materialovy, a
nepouzivajte ho, ak zistite poSkodenie alebo chyby materialu.

POZORNOST! Pouzivajte len na uréeny Ucéel: Kabel adaptéra je uréeny na do¢asné
pripojenie vonkajsich elektrickych zariadeni s max. 250 V/16 A.

RADA! Povrch musi byt suchy, Cisty a zbaveny mastnoty, aby sa zabezpecil optimalny
prilnavy ucinok.

RADA! Pri kontakte s vysoko mastnymi, mastnymi alebo silikbnovymi podkladmi méze
ddjst k znizeniu prilnavosti.

POZORNOST! Neprekradujte maximalnu teplotnt odolnost 120 °C, inak sa material

moze zdeformovat alebo oddelit.

RADA! Vyrobok skladujte na chladnom a suchom mieste mimo dosahu priameho
slne¢ného Ziarenia.

RADA! Pre bezpecnu prilnavost nanasajte pasku iba pri vhodnej teplote okolia. Vyhnite
sa pouzivaniu v chladnych podmienkach.

RADA! Vyrobok zlikvidujte v sulade s miestnymi predpismi pre plastové a lepiace
vyrobky.

Vyliucenie zodpovednosti

Pozor! Zodpovednost za nespravne pouzitie: Vyrobca nezodpoveda za Skody spésobené
nespravnym pouzivanim, nespravnou manipulaciou alebo nespravnou inStalaciou
vyrobkov.



[SL] - slovenscina - Opozorila

NAMIG! Pred uporabo preverite, ali je izdelek poSkodovan ali materialnih napak, in ga ne
uporabljajte, ¢e odkrijete poSkodbe ali materialne napake.

POZORNOST! Uporabljajte samo, kot je predvideno: Adapterski kabel je namenjen za
zacasno prikljucitev zunanje elektricne opreme z najve¢ 250 V/16 A.

NAMIG! Povr§ina mora biti suha, ¢ista in brez mas¢obe, da se zagotovi optimalen ucinek
lepljenja.
NAMIG! V stiku z zelo mastnimi, mastnimi ali silikonskimi podlagami se lahko zmanjsa

oprijem.

POZORNOST! Ne prekoracite najviSje temperaturne odpornosti 120 °C, sicer se lahko
material deformira ali locCi.

NAMIG! Izdelek shranjujte na hladnem in suhem mestu, stran od neposredne soncnhe
svetlobe.

NAMIG! Za varen oprijem trak nanasajte samo pri primerni temperaturi okolja. I1zogibajte
se uporabi v hladnih pogojih.

NAMIG! Izdelek zavrzite v skladu z lokalnimi predpisi za plasti¢ne in lepilne izdelke.

Izjava o omejitvi odgovornosti

Opozorilo! Odgovornost pri nepravilni uporabi: Proizvajalec ne prevzema odgovornosti za
Skodo, ki nastane zaradi nepravilne uporabe, nepravilnega ravnanja ali nepravilne
namestitve izdelkov.



[SV] - svenska - Varningar

ANTYDAN! Kontrollera produkten for skador eller materialfel fére anvandning och
anvand den inte om skador eller materiella defekter upptacks.

UPPMARKSAMHET! Anvand endast p avsett satt: Adapterkabeln &r avsedd for tillfallig
anslutning av elektrisk utrustning utomhus med max 250 V/16 A.

ANTYDAN! Ytan maste vara torr, ren och fri fran fett for att sakerstalla optimal
vidhaftningseffekt.

ANTYDAN! Vid kontakt med mycket oljiga, feta eller silikonhaltiga underlag kan
vidhaftningen minska.

UPPMARKSAMHET! Overskrid inte den maximala temperaturbestandigheten pa 120 °C,
annars kan materialet deformeras eller lossna.

ANTYDAN! Forvara produkten pa en sval, torr plats borta fran direkt solljus.

ANTYDAN! For saker vidhaftning, applicera endast tejpen vid en lamplig
omgivningstemperatur. Undvik anvandning i kalla forhallanden.

ANTYDAN! Kassera produkten i enlighet med lokala bestdmmelser for plast- och
limprodukter.

Ansvarsfriskrivning

Varning! Ansvar vid felaktig anvandning: Tillverkaren tar inget ansvar for skador som
uppstar pa grund av felaktig anvandning, hantering eller installation av produkterna.



